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PDEREKOI 2OV AINDOD—~ATHEY 2 —2 X+ Ly (James
Legge) 1%, #u#E#E[: (Anglo-Chinese College) DI WHEERAR S 1843
EFEFTOL4IEME, YTV ATHRIL TS, OMLZIEEHRLTLVWTHA
I XFIRCBIE A Lexilogus of the English, Malay, and Chinese Languages: Compre-
hending the Vernacular Idioms of the Last in the Hok-keen and Canton Dialects (L),
., Lexilogus & B&FR) &, FATW & L CidZ o sk AT — o3
ECTHHICbMb O, ERERF I CDFEMMEDOEZ IR E R/ L
HEV, FEAIZEEH (2000 : 747) @ [[Legge 1841] @5t [Bridgman 1839]
- TWD | v, Gl FERIIZEERE N —LAS, Lexilogus O 55k -
LB LTINS N H THE— DAL TH %o Ly 71T 20580
BABRZEDPLTNIESREJIRESHLE L2 22V, KEDES THAT
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SN ENZO—RHEZW L TWL2DNBHNLE V. Ly Z7OHfiE 3 50I1%
BRIZINZ 18I E0pXZEY 2 [ iie o Bkl (General Index of
Subjects Contained in the Twenty Volumes of the Chinese Repository) @ 113 HS
RATHYY, Wylie (1867 : 121) 2 ZNICK HBHLE S (i, wHHIK
DI O—XIF, AEDOFLXO—A4) [KETEFETZRTZOIHLNTVS
55 v FEEE 7Y v V<~ (Elijah Coleman Bridgman) @ [#30#4:] (4
Chinese Chrestomathy in the Canton Dialect) TR S 72 1o Twa | @
ZXOFIIFIHLDDICBEI RV EIERINL, REOF - X reilftL
TERERIGONTZARTIED B T 0o Ml 51, MaTHLPIZTHEBD,
AHEORKLEZF LD ZOZNTE, [HI0GESE] OFRLEEETUTENT
AHTZHOTELVRSTH b,

COXH)EFH - XFICHLTEAMELHRI RS DOPFLEL W
Lexilogus TH 505, %7 v hOFEFEFEFETrTbNLTW/zTaT A5 Vb Iy
PavIilLAWIREBEOEELMD LTANRGEATHLOA L LT, L
SNTFE LT DI B OB R & BREOR M Z 20 7% D IRRIICIERT 5 2
EOREL B 2720, SEERE LT TR A XMiMEZ AT 2%, 22
T/ CRAETH O WZEBFEEORRLE Wb 77 Y RICL2EE) &
SHTL, RSN AR & I HLEIC S o TS 5 Yo Lexilogus &\
kB & U2 DFIRNCOWTOEL, BRREE BT o (M5E5H)
EHBEITE DTN, 2 LTl E & RIS BIARIZHED IR R [ AR o>
XHRCRE SN D Sl & OBz, BRtdw i) ¥ 2L, A#o
F32iE O O TRET TSRV A S b A Aa v, L5 DIk, O
WA U 73 IR N o 1 & Tid 7 <, #5650 B 724 o 7205
THhoH] LRENTHYY, WHEOKESFREMNHELO S OTE RV,

Lexilogus 13 1841 412, MM~ T v B IHE - 72 P HE B O FIRIFT TR S
72, BREE < L —if - 3T - B - BEE O IRHIETD bo HIALIHE
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30cm, #22cm T, / ¥ 7110 THD o TWAHA, 4105 H L 5 106 H
ORIZIFRIZ 102, 107, 104, 105 L EIRI S /2G4 HAFAES 5720, &6
M4 EHTHD, X EBPLIEFOATRILEINTVWLDITH L, MMHE
LEHEET T LFOATHELEN TS T, MBE0 7 7 ¥ T i

Z X B FEHDIIRNA A5, WD T 7 ¥ LFITE L NP,

BEEEE I T v XFTEHEENW-7201E7 7 7 >~ (Samuel Robbins Brown)
THhAHIENFLITRHENT VD, W TIX189FIZEY V VAL EFK
(Morrison School) D& EE %Y, #IZAKR ¥ (James Curtis Hepburn) % &
HIHRMET O HATH M REFEOWFRIRKN L7z e TLoHZIL{Mbh
TWAHBANWTH D, BT T 2 1E Lexilogus D XH % HARFEICRL T [HHE
Xl (1863 4EFIAT) 2#F L2 & [SR 777 v HME] 48) 2Rl
NTWbo Lexilogus (&2 DOFIATH 5 22 FH£I2IE, HARIZBIF L HihFDRE
W —EHERDDTH b,

e S L E S U EAE TR A IS O W T T o ZeftaE T, AF TR S TY
HEEFIIENRT216 FTH Y, BiliF2RT 77 ¥ LFRACIFHEN 1205 3,
7862 HHIIZET o T OFHIBUL, EFHIHT 5 19 AR OMKCCE R T H
5<% —3 2> (Joshua Marshman) OFAE 2 HIZiL SN2 BESOEHEO
FNCPEE S % (F112009) 0 Ze BAEII~ L —ik & BaE, MREE & BEaE % xR
L72H ERDEMTLH 5o

2. IT7 UK

=111

21 NBNZOWT

Lexilogus \ZFL SN WEEEORREFURT 57:0121F, BTHwOLNT
T Y XFIIOVTEFRORT EMiz EE LRI 50w, AHETEHTEZE
T HWLNT 7 v EFiLlE, — R Bridgman (1839) THRAIZERM
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ENHRIHES> TV B 00N TH S, ZOJHA L Bridgman (1841) %
Williams (1842) & o Z:[REHI O BFEICH 3 2 HETHV O, UFEHRE
KD EFRDOBENAE - 720 MG [hEEFHEMR] (Chinese Repository) \21xZ DF
FEORESHWIN TS (5% 1 22-30, 45 6% © 479-486)

Lexilogus (A3 3Lk Z T [HEEDO T 7 ¥ XFRFLITHO W T o JLHT
WSEVRI S LT %, Bridgman (1839) %° Bridgman (1841), Williams (1842)
W LBIDEET SN TV 525, ZORE & SCAIEWT I d Lexilogus O JLHI &
EAMIZFH U TH L. 2F ) FRORFEBELFHNEORIGIE, FEARMIZ
Lexilogus Db D LA — 722w 2 & ThHh b, WFAIDKLHDIETIE “4
pronounced as in calm, balm, farther.” O & 9 \ZIFEDFERZ ZEITCTHMHI % S
N CTw b, Williams (1842) @ FL #7213 »% “4 pronounced as in calm, baim,
farther — e.g. 8% kam, ¥ wang” O X 512, P OHBIHEF L FEIELENT
WAHKHTRZLIZHBE 2\,

BRLHEFORERNGE LT, £HEONBIOTNE DS N HE %
F2E, 1DOEHZHh%. (1) 20MF 5 %F 5% Lexilogus D FLHNCFEE S 1

[#21)] BHONHITHEFEHEFICOVTOLICR S B HEN

%Pk | Bridgman (1839) Lexilogus (1841) | Bridgman (1841) | Williams (1842)
(1) |a/*e as in quota, America, | as short # in tun, quota, America, [
agreeable. pun. This is a sound | agreeable, and like
sui generis, and short # in tun, pun.
must be learned
from a native.
4) |i/*1 short as in pin, sin, | [/ [ /e short as pin, sin.
sing.
(10) | au/*eu | asin plough, our; or | as ou in plough, our; | [A]/% [F) /e
as ow in brow, but or as ow in cow,
closer. brow, but closer.
11) | éu/*e:v | with both letters with both letters [F A [F] e
distinct and distinct, resembling
separate. the colloquial
contraction say'em.
(13) | 0i/*oi | as in goitre, oil; or oy | as in oil; or oy in joy, | [FI/A [F)
in joy, alloy. alloy.
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ZIEFTH Y, /7 OLEFEEFEOKL, HREFCILHEEEMTH S,

e 513 Lexilogus ® 3L/ 7% Bridgman (1839) Tl 7% { Bridgman (1841)
DYXMELY)—=FTEHIEND, LD e BY Lexilogus DT XI21%, A

THHEEZRTLODIHCONTVDE I T Y LFERLB T v I D[4
BAE] TRAINLTKTHL EHELINTWEY, E1LIHONE U,
ZO [%3GRE] D183 EDWIRMTIE % <, 41 EDETL T2 W hEME%
RETHHDTH b, WM THATE N7z Bridgman (1841) 1 184146 H 10

DFEXLERT L. LALEHEEL T T v XTFTHEWS72T T V1%, FAE
AH1IH2H59H10HET, Y9 v 223 LOHRET V7 2EST57:0
MM &AL L T /e (Brown 1941 :578) 7 ™7 > i& P AL T 1S
Bridgman (1841) ®NBIO%ERE AT L CTwizd, £ 9 T4 Bridgman
(1839 IZE ML E 5 COKLLEDOZERIZHG L TwiztE2 bhb,

& Z AT, Bridgman (1839) 124 % 2 OKLEDF RIS L7z w Btk
PHELZANWE LT RKERYF2a—ty VGO T v V3 oz, =2 —
- MHBHOY 4 7 4 X (Samuel Wells Williams) 732615 51 5@,
Lexilogus TEEXRY 24772757 i3 wH &, axF7y bHoHyT
Holzo MIHFEHMO N ENRZORLEDOTRE > Tz dhius, €

NEUROKREILEILOHTFTE V)T LIZRALH, LAL, AEBIL
Bridgman (1839), Bridgman (1841), Williams (1842) @ FLBIIZiE, BRE &
NI MR PR 2 56 B 2 AR § 2 RBUI RN 72 5 v, 72 [ sz
(%5 6 % : 481) WIMOTRETIE, F1F o OFWIT lot ZFffIIIZT, HOMM
5 RBREOFTHTHEGIC lord 21T b, THIEFR o OFEAMAIEME

Hlal TR, MERE Dl THEILEERT 2, ST AV H FGED
BHIZEPN TV LZEVEEV. SEIZENN TV 201305 A33kmalik L

THVWTW/ L ZHOBERFHTH -2 EZ BN L,
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22 RERBLILTNE

TR FLEFIIONT, RERALTLENS HIb R L e Eil) %
VTR T . (1) 25k F 2% 51& Lexilogus D FLPNZFE SN EFRTH Y, “/”
DFFAEDOLL, HIFERICLMEEMTH S, FHE S LBITHET SN
TeREFER 7 7 A O ETIAL, BT 5 FRIITERNTHREN L,
72721, (10) 4u, (11) éu, (15) wilZ2OWTIECHEEETIH L. F72%
OPDERHIOWTIE, HHRELE L TORBLOBOMBAHINTVED
<, [ ] 2 LCHIHL,

(1) a/*e tun, pun. [short]
2  a/*a calm, balm, father.
(3)  ¢&/*e: may, lay; neigh.
4) i/*1 pin, sin, sing. [short]
i/*i: machine, marine, police. [long]

(5)  o/* lord; awful; all, tall.
6) o/*o: no, s0; snow, flow, glow.

(1) u/* bull, pull; foot, book.

a/*uw rule; school, fool.
(8) ii/*y: l'une (the French sound).
(9)  ai/*ei aisle; tie; life. [closer]
ai/*ai aye.

(10) au/*eu  plough, our; cow, brow. [closer]
au/*a:u  like the preceding, with the a long.
(11) éu/*erv  with both letters distinct, resembling the colloquial
contraction say'em.

(12)  iu/*iu pew. [more open or lengthened]
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(13)  oi/*oi oil; joy, alloy.
(14)  ui/*vi fluid, ruined. [more open]
(15) ai/*ui like the preceding, with « long.

FHFEIZOWTIE, 18D [e] 5 19 HALD [ei] ~& 2L L 72553k
42 lay, may, neigh %% Lexilogus O JLFI THEF SN TW A 72, HAMiIC *e: &
el DWITNEHET 200 MEE % b, M Tld *e: 2 WET 2. BIIEZ
#ETLHHIRDEBY)TH S,

@ [ei] H¥EEHZ LD D1F 19 HALHEELETH S 2 & (Jones 2006 : 302-

306) o

@ [HEEmR] BMOTERIE Tthey DX HICRL] s hTwaZ

L (6% :481)

@ M) BROFRITIE, EfidS *ei &2 S ET el DB

o Twa Il (B55% 126, 456% 1 483),

BEFOIZOWVTDH, 18D [o:] 225 19 KL D [ou] ~& 2L L 72355k
7EF no, so, snow, flow, glow 7% Lexilogus D JLFITHIF LN T WAz, &
fifilz *o: & *ou DWFNEHET LA MEE %5, N TiE *or ZHEEL T
B RUELZHEETLIAHIROLBY TH S,

@ [ou] 23EHZ LD 2L DIF 19 AP ZELRETSH 5 2 & (Jones 2006

306-309)

@ [i#eE] BMOFLEITIE [sow DX HICEL] LitshTwa e

(% 6% : 481) ",

@ [ IR] BB ORI, Eli2s *ou EHEE S N5 HT 6u (5 5% :

26) R ou (% 6% 1 483) MHICH,IFSLNTWBH T L,

2720, [h#EsgEd] (555% :26) Tl&, Lexilogus ® 0 MM T AR5 6
I22W T [foot @ oo AT LI BT L dbd o] L™, ey ouls
DVTIE [BIEEIX Lz 0 LORFIZEED LW ] L biEbATws ™,
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NHIRIEHD o PEHBFLLODOH o2 L ZRTIDTHA ) £oT,
Lexilogus ® 6 DEAMIC *ou 72\ L *ot 2 HEE TR E RMAEH 2 DI TlE v,

BEHEF IOV TE, [HHEER] 12 Tune (75 ¥ AdH) 0L HIEL]
LRENTVEOT (6% 1481 W, REEH v 2EET %0

W éu IO W T, Lexilogus D LBITI2 DDOFRE% & b ICIHBRICHE T 5 |
EIRDLENTWE, BEFé OFMiAY *e;, u DFAMiAS *o LHEEINDL D,
o DL ) L EETHoLMEL I DRI LV, b T 55912, 7
T 7 V& Lexilogus T &/*e: \2W§ 2B *e &, JLBIICBIF O Tniwny
BThbdeZBHUMWIIHNDEZETEEIE LI £oT, BLIOTERE
DEADS *e:0 TlE 7% < *eo THo & TIUL, 7T 7 VILHETF éu TlE% <,
eu #JAW/ZIZTTH 5, Lo L, XHITéung 25178 B, éuk A% 49 BB %
DIZxF LT, eung (AT 10 B, euk 1 561 L 2Bl v,

WE i 22T, [hiERH] 2 [EC]) LRINTVwLOT (6% !
483), *ui #HMEET %o

(i) BRoBRTIE, FEET MR 24 s 3, BT
Fa—b TRV IRIL-T TRV MEMTIEPHESA TS
(#5% :24) "o Lexilogus O JLPNCFL S W BEHAIR L L CORMD Zhic
FGLTBY, FLOLZERDLIIIR D,

T
BE3 2l
2  &/*a (1) a/*e
(3)  ¢/*e:
(4)  i/*: 4) /"1
(5)  6/*:
(6) 0o/
(7 u/*u (1) u/*v
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®) ii/*y:
U
& ol
(9)  4i/*ai (9)  ai/*ei
(10)  4u/*au (10) au/*eu
(12)  fa/*u ™
(15) ui/*ui (14)  ui/*vi
BB, Dl EBENRTIIRT 25T

WIDAEFES o Lexilogus @

DOEE & EE

THi 72 & DUERAS,

LT, FEFI
% Lexilogus ® JLIIZ

sz L,

L v 7 Lexilogus \Z70 & 5 Wk E OG0 & K%

EEg £

OWTIE AR ETIH L 72,

(16)
(17)
(18)

ch/*tf
f/*f
h/*h
(19 k/*k
(20)  kw/*kw
(21 1/71

(22)
(23) n/*n
(24) ng/*n
(25) p/*p
(26) s/*s

m/*m

chair, cheap.

fine, fair, face.

he, home, house.
kith, key, king.
quite, quash.

lane, lay, low, long.
may, man, much.
nay, new, no.
singing; hanging.
pay, pomp, pound.

son, sea, say.
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I, BEoKREIZY A - 5 AR
FTHLHMDO—D Lo T D, BEEUAOEEERHETIIMD
19 HAHTICBVWTHHEEL TS
OV T RIP LA TNEEZRT. (16) »SihE 2%
RENLMWFETH L, KFHE S IHITHET SN HEED
HMT LTS TR AN L 72720,

LERLTWAD,

(28) sz& (31) tszl
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(27) sh/*f shall, she, show.

(28) sz/*s1 pronounced with a strong emission of breath, as if followed

by ¢ half suppressed.

(29) t/*t time, tune, tent.

(30) ts/*ts wits, bits.

(31) tsz/*tsx pronounced like sz’, with only the addition of a .

(32) w/*w wind, woe, will.

(33)  y/* young, your, youth.

JLBITIE (26) s & (30) ts DAIZ (28) sz7& (31) tszASV.THN TV 5,
SZIZOWT [HARELE LR LI 2] BETLIEAROLNTWEST:
B, N TIEID 22 F RO L ITRLR ST, HEE2ERIT D OLE R LT,
tsZD ZIZOVTHFH L TH %o ZDOFAMIIIEEEZ M) FHFETREE ™ &
s 5" BEITHMBICBVORT L1, HEE 2 34 s, ts", s &
DHKEET 50 DFD 2T TETts, t5, s LDARKAT 2. T LTtz o7
MO 7 B FREE BREE L2\

Z OAMBIZ, Lexilogus O FLHNCFE SN TV ARWIZ L b 53 XhlicHN S T
BIEMWHFEET S, b, d, j, £LTch, W, kK, p, t, t§THb, ThHITw
31 b Bridgman (1839) D FIC b SN T W\, b, d, ji3 Lexilogus
OXPITHMFFD O OEMFHRICOATN L. FHfiIZIEZNZN *b, *g *d3
LT B ch, kK, p, ot tSIZOVTIL, BRAEERTEE L, ThE
Ut xkR xpt o s BEET B, 7272 L WiZoWwWTIE, h/*h oFER
DEETHY, GFFBICEELZZEICE2TRERRT,

2.3 JUBNCRE SN WREE T L d IR d 5 [E
Lexilogus \ZFLE N5 7862 B D 7 7 v X 7R AT 5 &, FLBIZE
SNTVARWVIIZHID LT XENCHN L BEHETF L MPOHFEIFN L35, e,
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& 1, 0% al, au N FNTH B, TN 513 Bridgman (1839), Bridgman (1841),
Williams (1842) & NANZ D BN\ (72721 e 1 Williams (1842) 120D
HRHND) o Lexilogus DLBITIE, ZHSIIFNFHE I N TWBE R R X
NBMEIAED 5N D, HEE*k 2RI KL E LT, ik O ik & ik 23
ENTVDEORLTO—HITH L, EFOHHTIE, TN OFRITHZL 5 FAH
WKHZbDE, LEET T Y BRERNICHWZ D LIRS NS,

AEITIE, INSOFRNPST T YHFERMIIHAV: (B Lokt
D) bOERMML, HWEMR 5. BIHmERRD L, 777 VBN
MICHWEE2 5150l Bridgman (1839) LIk EKRHETIZERET S
EDOTELVWEREHAZ XML TWb, 2078, Lexilogus D J 7 ¥ L FFH
7013, Bridgman (1839) kOB L ATIZBVWTAEHT LD TIEAR L,
T VIEBMEO LRI IE I N/ Z L 127% 5o 2 DT K1 Bridgman (1839)
FIZITR SN BT Lexilogus (B LTI SN2 B TFHE— DA [[Legge
1841] » &KL [Bridgman 1839] 129~ T2 1L, FRICEHE 7 LTI L T,
EREHTWLEEERA VI IR,

231 elZBLT
T eld, Lexilogus O FLHNIFE I N T W0, XHNEHHN L, [
=) BRoOERE I, FHIZKEFERER yet, men X° met BNFEIF LN T WS 72
W (555% 125 #56%:480), Tl *e ZMET 2, TNILé/*e: & R
OxFERL, Lo IR T2 Ed, BREEFICET7TF2— 1 -
Ty e L) BUERTZT .
K213 T T e, ¢ ZEHULMHPED, Lexilogus D XN BT B HBETH 5,
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(#2] BTe ¢ 2GUHBOMBIK

HE N N *
s _/*0 ng/*n k/*k
e/*e e (2) eng (1) ek (26)
é/*e: ¢ (256) éng (1) ¢k (0)

ENHIIRDZ LD 5,

O#ET e OMBEZ, BIFHEOBEB TR, EuROETIHE
W,

@bET e MBI, tulRBoEBTHE L, MSEHBOBEBTIZO
Thhbo

2F D, ek e OMBLIHREEZEMHFE LTV,

POiHROEM T 2 BB T2 e i3, che [#] & ke [WE] (4% 1)
THEH, INHIIMBOEFTClZZnEhche & ké THNTWD, 2024l
(3 ¢ ORBIFL S DR E L7z 2 L2 2 ko Bt At E 1

—7J7, MSEHE O T 26 HIBIND ek 1, chek [% ] (24 #) & shek [ £
Q2B THHED, THSHIFMOREI THEEE ek THRL TV W, R0
RETEIETmE SN D, [£] & ] OBIIIBUCOBIRIRAT T TIIBEL TREE
FTIET 5. B2 EMETETIEEFERERN [ek] & [Jek] THRE I NS,
ZD729, Lexilogus DFEGEHETHRBETH - W BENE V. 7T T >
MWEREAERT e FHVZHEHE LT, HEFHEETHLILICLD, ¥
TR OB AR THN L OB SR 2 E 0 72 2 EFEZBND,
7T VIZHMA TRBEERT Ty, BRWICHEEZ2ET e TRl L2
DTH5bo

ZOEIZ, BEHEBEOHEBEE L CTeng & éng A 1HIFOHNATWE I &
K LT AHWFHIE SN M CTHED I ve BEHBOMEICE T 58
e b énlE, MMHEHROHEE (e DANHING) ITBF HFL Y
DHEOHE (HS ¢ DADBIND) 1B BHLFOPRIAEL TV 255,
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C OFEZPFOMTIRFH ST HB O GREAMN ) ¥
HZOMHEE GRESHMICEY) EoREICME L LoBE By
EDHBRIZR 205 TH D, HMEOHRERH2, REHREOMRNTEOHED
AL D aEIcm<, MSEREOME (PEREYCE) [AF#ED) TH
R 252813, FICHESREEOEH THELRBL L LT, HROBEH
W B A EBRCTHRE SN TS (Kao 1971 © 43-58)
o T, MmCIEHICKRD 3 ERE#RD D,

é/%e: éng, eng/*ex ek/*e()k

232 olCHEALT
HF o b, Lexilogus DFLPNIGEN TR WS, WHNZIEHN L, [

) BEOEETIE, EHBER BT ONTVE2D (55 6% : 481),
Tl 6/*0: \CHIM T2 HWEE *0 L 2 51ETTH S, L L, EHOHH T,
Lexilogus @ 0 1% 6/*0: IZAHM T 28 REH L LTHWHNTWAEHE, 0/%0: 12
M 28REE LTHWORTWRHEIZ G E. 777 Y IdET 0 &
BN D 722 EZZO5NLDTH S,

F3FHET 0, 6, 0 ZELHBD, Lexilogus DB BT BB TH 5,

[£3] B Fo, 6, o #&LHEBONBE

. HR _/*0 m/*m | n/*n | ng/*n p/*p t/*t k/*k
6/*a: 6 (116) [6m (1) |6n (2) |é6ng (63) |6p (0) |6t (0) [0k (1)
0/*3,0 o (25) |om (0) |on (3) |ong (12)|op (8) |ot (0) |ok (91)
o/*o: o (1168) | om(128) | on (17) |ong (7) |op (0) |ot (0) |ok (6)

EKPSEIROZEDN5 5,
OBRET o OIMBEIL, HEETHEOBEETE, EuReRT#HzED
BT,
@O ET 6 OMBEIL, WHFST 1 RO TE, &5 (n DAY
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R E TR O TIZ KW,
@BET o oMBIEIE, YuiRe HE (pih) HEOEETEL,
PISH B R O BB TR,
DFD, ok 6, OMBIFRIVERELRMFLL TS,
@L@F, RSB CTHESWERE *m L EERE n ORI TId X
D EREEE, BRITZHEE *n OHI T & DA E CHN A EHASHETH o722
LEFDEDLLDTH D, £2T, LTHEHIKRD 5 EAZ#ED S,
0/*2: — — ong, ong/*a:1
0/*o:  om/*oxm  on/*omn —
BRI Ry BOMEBE LT, ong ® 63 62% LT ong 7512 6 Hin
TWa DL, #itleng DaELFE L, HEOMRERN, oot
RS HRWHEHIAFELIZZEEZRTIDOTHS ),
TuBOBBTBHTENTYS 0lx, BEFHFFOFA mo [T)] (14
DHEL RN L 2T, FRHOREHFCHEEORMIC L 2R 13780
b, ZLTCINBIFMOEI TIEHERE o2 0 THIRTW A, filhics
R L 722 EIZH B RO W REPED R Vo
=75, #Bkop (8B1) Liilok (9141) &, Wbk ek DHAH &AL
Lexilogus DHERET S TORMF IR T 2HBEETIED o 7275 HESHMHET
HBHIEIZEY, TulRBROBEBIIHTHERMAE 2722 & 23R T 5
CHHSNZEEZONE T T VITMA TR ZRT 6% 0 Tl
EHMCEEE2RT o2 WD TH D, £ LT, #HE op IZ#HE om/*om
&, HBE ok I3HEE ong/*oiy &, HBOWETHMVAZNENF L TH L7290
op DEHMICIE *o()p, ok DEAMIIE ok 2HEET S T2 THEF ol
B Tl o/*0: 12, HBE T 6/* ICHIX T 2 HFE LTVwIIFShTw
HT LIk B,
%3, HiEE ok 236 BIBIN T 5, mok [Z] (141), lok [ (1 #1), ok [
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4Bl THb, TOHTOk [E] IZOWTIE, o/*0: 1> TEAMiZ *o()k
EHET B EBAWRETIEZ VDS, ROBMIZ LY HEE uk/*ok DR E R
¥ o =L T/NRTIZER Yok 2BD WY,
O TR OEFEPMOL { OFFITIE uk THRATWL 2L (TH)),
EHi ok X ETFERTH 5720, o DAY D7) TIUEDORE &1
9 [ovk] DL BETHo WS H L L,
Po T, NmTIEHHFHIKRD 7T Z D 5,
0/*2: — — ong, ong/*o:m — ok/*a()k

o/*o: om/*o:m on/*o:n — op/*o()p —

233 1L T
TFe1 b, Levilogus D JLHNZFEE N TV AW, NS, 205
FHE TR BROFRICLRIN TRV, D72, Hi LBk 0
A, ENELT I UHEMMHEHA L2 0500, HHITEL V.
FAFEFTL 112G, Lexilogus D XXHNI BT 5 BB TH 5,
(#4] BF7IL 4 2 SGHBOMIE

o B g | wra | mom | onn | ongtn | o | vt | kK
i/ {(875) |ia (220) |im (85) |in (217) |[ng (17) [ip (2) |it (45) |ik (8)
i/ i 30) | @ |im @ [in (5 |ing2) |ip O |it 12) |ik (194)
i i® |w© [im© [in @ |[img© [ip© it @ [ikan

EoiXi OMBIHRZ FFLETINTENZ LD 0D, TDD, e
RoLIFRLY, 1 FENERRISEN T 2ME0ORHERLL O L IIHE
L, {201 OFRMTH 2 REER S W E b, 11 HHNS ki,
ZHRE» S HEANE L BT K] O X H)ITEY EFLELTED, Thzidd
LI eLbordbmnznsy, ElHOEEHZY (WE19 25H).

K401 E1OMBIED 5L, EREHTF B THESKOZES *n, kD
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TR IS E DM EDMK L, HOBEEEE THL A EHSHETH o722 &
Worko TNEBROBELRICORONIBILTHL, &b, MEHETHB
DOHREE LT, ip® 2B L TipA¥ 161, it D45 BZx L TitA¥ 12 61 &
FEWIERTHNILTWEDIE, ek OYAELFLHEABICIBLEEZ NS,

o T, i CRERICRD 8 X 2D 5,
i/*1:  14/*tu im/*im in/*in — ip, ip/*iC)p it it/*i()t —
— — — ing/*m — — ik/*1k

234 4k aullPgL T

WAl & 4ald, Lexilogus O LBNICFE SN TW WA, XHNCIZHN L, 2
NOOFRHNE [hEEFEH] BROBERICHHL I N TR, KT HliE, FLA
ICRLEN TV BT 4i/*ai & du/*au ICENENFELETH S,

FHFET A, aa, &, au D, Lexilogus DB BT LB TH 5,
[#£5] #Fal, au, 4, 4u % &EiiEo I

R () - *y
HE (&)
i u ai (9) au (1)
i, u al (95) an (24)

EHo1T 4l & aa OB & du ZBPICEBLTBY, 4 & au 13
BHBKREENZ DD, 77 /34 L aa ZHEARL LIzOTHA ). #
RBICHS L a2 TAMHBE LTI, S i/ & u/*o TETOR T2
WHEEREZ 5N 5,

B, BEAUIIOWTD 4R au LREOEBP RSN L, LB S
% i (EXHITOMBEDED 2 THHDIH L, LIRS THWARY 6l
MBEIL 14 TH 5.
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2.3.5 FRAHIZOWT
B SPICEME B SN0, ROLBYTHL, BRELHB SN
I FREZ A L7z,

B2 MY BT i
M nga (161 i nga
@seé (141) il séung
® chék (1 1) H ch'ok
@ tu (161) Ji: ta
& chu, yu (4 %) EEH), BAB) chi, yi
® pau, tsfu, kiu (4 #1) A pan, ts'in, kin
@k (1) % i
tai (1 1) JE tai
@ hau (1 1) R hai
héung (1 1) i héng
@M keuk (1) i kéuk
@ sfu (1 1) H sui
@3 tsoi, hoi (5t 2 ) 1E, & tsoi, hoi
tsio (1 ) 1 tsoi
®he (1)) 73 ké
®ko (161) B ho
@ t'an, sénng, knng 7 & (51 7 B) BElAEAE T tau, séung, kungZe &
yat (1 1) H yau
sz (it 2 #1) % sz

FHEDORZBUL T HCHMBIRL 5 DMWY EZ P REICHDL S DTH B Z LD
%o FRERMBIE T OMNINCH 2 BHIZ0RBOATH ), P, B2,
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il EFoRESY B4 & HADOLEME S T leul THN B DS,
Lexilogus Tl —HZ au/*eu TRL SN (267 B), TN x#fiblau % 40 CTilL 7z
Al BNE L7 5 2

Lexilogus \ZFt SN2 BFEE D SIS N Fm B EHBIIRO LB TH 5,
VT OFIARBEDOEY, BIIEFICLIIMETMTH L, BEIISLT [ ]
WICARECTOFEREN L L, MIST 5O, S5H LT L7,

31 AR (FAERERED)

p/*p p/*p" m/*m f/*f
R PHak FBEMA AEMEIRAS
t/*t t/*" n/*n 1/*1

EENE )k 75 il [~f] KiEFE i fli s [~ ] A PR E
ts/*ts ts'/*ts" s/*s

W RS FRN '

ch/*tf ch'/*tfM sh/*f v/

XA frfE FIG LB [~ A HREE
k/*k k'/*k" ng/*n h,h’/*h
ESUL 2 i [fb] A 3R A A £
kw/*kw w/*w
HETE M ahistEE [~8)
_/*0

e

HH  OME D S OHFRCORBINS b/*b, g/*g. j/*d3 3BT 5.
@ *kw IZHIATT % *K'w AEAE L7z L S B 75, EhEd ETRTIEHN

W
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3.2 B (REIMFE *m & ) 2ED)

a/*a: 4, 4i/*a:i 4w, 40/*a:u am/*a:m 4n/*a:n ang/*axn ap/*ap at/*act ak/*ak
fHAE P [ =R 5 Jioasy e N4 3T
ai/*ei au/*eu am/*em an/*en ang/*en ap/*ep at/*et ak/*ek
Sl HEA W54 Lyt SR +A Eizid R
iang/*i:en
W [RE]
é/*e: éng, ek/*e()k
ST eng/*em Y0
RE
i/*i: i, fu/*tu  im/*im in/*in ing/*1my ip,ip/*iG)p it it/*iG)t  ik/*1k
A T Vi Tt TRAE g3 B fenis]
6/*a: oi, oi/*oi ong, ok/*2()k
Y5 HIERY ong/*an L
R
0/*0: om/*o:m  on/*o:n op/*o()p
%% % WA &
a/*u: ai, ai/*ui an/*wn at/*ut
PN B (6] A ]
ui/*oi un/*on ung/*on ut/*ot uk, ok/*vk
it i TAth i) biid
i/*y: iin/*y:n iit/*y:t
FrAs B i%95]
éung/*e:on éuk/*e:vk
il % [E] %
Z/*a 'm/*m ‘ng/*n
EE % [R] k0

FOH - @ *iren, *on WM A *iek, *ot NENFNAAE L L HERI S
BN, TNELRTEEETHNL W,

3.3 Hifi
FRRE B ORAERRIEUTOEB ) TH S, 22T Lexilogus \Z#%4 7 %
FRAHN LW L EBRT 5,
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DEEHW L7225 DIZoWTIEFEHMZMA 7. [ ] WICIZ Lexilogus TDFE
TR FRL Lz, ROV TIRn g 2 o302 M T 5550 %
FIHL7ze AHEO~IINMFEETEH T, AETH ) 20 SHR L 2 E O
DVHERSND D DIZOWTIE, X (Kl / g ifl) 2Lz, #hBIV

BOAL, UFEHEETELVRHEZZATHS RN EZET, #lE,
[PRe] 1243 fai/* ol DRI fai/*fei 25HER S 575, L fai 1334 % & & hE
PEDSH %o

o & *a: *aid *au *am  *an *a *a:p *at *ak
HikE

*p 1 7 fig i NCEENE(O)
*p" LIE| B 79

*m 15 H B Mo A

*f 1t PR© JH %

*t 1@ G t730)] LLEl reoa KO HOO

" 1 KO %

*n D 5% i3

] We e B W%

*ts ) i

*ts” 16

*s O] = i1

*tf i ¥t £20 e & H o 5%
" e 7
*f fEES) (20 1 T

*j AD  H@

*k pll ) =% 3 o [
K" figt

0 3 e R

*h T HE W 7w &
*0 G #H® 2 i |OZN
wo | # # H®

W 3k % i HO

B O (1] feRd, @FEEWEL ® [@TF]. @ [~ Fm] #5%
#igh, ® D], © [~W], @ [W], ® [E], © [4], © [~ : tki]
i, @ [~ wmn], @ [~8].
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NFH - @ta/*ta, ®ta/*ta;, © fai &, @ tai A, ©tam A, (O sham A,
tang/*ten, @ hang/*hen, (O shap/*fep, D yap/*jep, & pat &, (D tat A,
@ yat/*jet, @ kwat/*kwet, (© pak &, ® uk, ok/*vko

#H F;:ﬂ *ei *eu *em *en *en *ep *et *ek
*p g i £ H@A
*p" Ciey 7]

*m PN /8 5] #® L7}

*f % e fF@ &

*t E i Hoa % BHOeA 1%
*h 5 % @A

*n e # i3

*] [} it i H®

*ts fr@ i ELG)

*tgh 75 ! B ® t

*s vk 1% L® £

"y il Woost M #o

*t i

*f fi F W it R 1 Ly

*j & /4 N AD  — @
K o noos % % #

K 5% %

1) 7 Fi i

*h £ # S} H
0 e Bt

*w fir 5 o B

sl O ], @ [~% k] @R, @ [IE], ® [#i~1 : £T46),
® [#]. @ 4], ® [R~: K], @ [~ - dip] 235, © (B~ : %7
@ [f], @ [f£].

X @ tam/*t'am, ® sham/*fem, © tan/*ta:n, @ yap/*jap, ©
tat/*ta:t, (O kwat/*kwazt, @ pak/*pak, @ wak/*wako
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=
PR .

I *iren *e: *em *e()k
*p @
*ph
*m 0o S
*f
*t FE©
*th
*.

n
*] @)
*ts Bl
*tg" #
*S g
*tf H #
*t J‘h
*f I f
*j ® iR
*k ‘%
*kh
*

1
*h E® [ 146))
*0
*kw
*w

@ [RE)], @iESBE, G héung & FiL &N TW A2 héng DAl
ERRY,
X+ @ping/*pm, ® hi/*hi;, © ting/*tm, ting/*t"mo
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I FE *i *iu *im *in *1m *1()p ()t *1k
*p B # 5 O )

*p" ] F

*m ER & [[] %

*f i—fé

*t H gF E TH T Pk i
*h @ S 3 5 L

*n #r 5 = 4 =

*1 ) T Ji B % M@ i}
*ts MED i i Bl
“ts" & w

*s % % g3 5!
*tf i Ik # o i
" )

*f yi e S| # I file ff
*j % o
K a i 1 i

K" 0®

1

*h 3 73 U # b

*0 H i pad ES @

*kw

*w

GO w], @ [~ ® [bux], @ K.
X @mé/*me:, @ tia/*tiu, (2 piang/*piren, @ yit/*it (it/*it O FEKFL
oA ERZT),
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I P *o: *o1 *i) *()k
*p B it B
*p" i

*m 5 = BE®
*f K %

*t HD £ A O]
“t" i i
*n ;_%

] M 7 %
*ts I ¥ I(8
*tg" 310 vl 0]

*s #@ ES

*tf )] S

* D fig H®
* J‘ ﬁ

*j

*k B = [it] i
*kh

*n x® £

*h i@ W@ 11® £
*Q LEVC)) %

*kw # it
*w x W

sl O RBE, @ [~#], ® [#~], @chok LKL EINTWVDH
chiok DA & W72 g,

X @D po/rpo, @D to/*to:, @ ts'o/*ts"o:, @ sho/*[o:, @ ch'o/*tfMo:,
@ ko/*ko:, & ngo/*no:, @ ho/*ho:;, @ 0/*0;, @hé/*ho:;, @ mok A, ©
tuk/*toko
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- JH *0 *o:m *o:mn *o()p
VA

*p i’ G
*p" ¥

*m %

*f

*t %@

*h JIROVG))

*n 1

] &

*ts H

*tg" i

*s

*tj‘

t H®

*f #

*j

K # T
*kh

*n % E®
*h i} i & =
*0 fif@

*kw @

*wW

H O [~f], @ [M~] 4 Riau 2 £ 3TMHHAGE G ngon & KiLsh
T 5 %% ngon DRk & 773,

W @to/*to, @ tu/*w (ta DML % T), @cho/*tf'a @
kwé/*kwo:, @ pun/*pu:no.
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5

¥ ES

@ {52 M

*t HO
*" Heo H

*ts [LEGFN
g
*

*tf
*t J‘h
J

*k G (i
*kh
1
*h
*Q %5 1216 B
*kw

sl : @ [~MEA] Bugis 2 K3 @ [~#], tu KL Eh T2
Atu i Ry, @ [#] R, @ [M%~] Malay % 23 i &5,
® [HElo

N @Dto/*tho:, @ tui/*tui, @) tsui/*tsvio
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P JH *oi *on *on *ot *uk
p
p' %
m % H
f 70D 23 1
HD & o] il
*th Iﬁ]
n H®
#h b e
*ts e/ o it
*tg" Gl
73 &
*tf 1 i Eid
" i
K i
jail H S
*k T
k" G
1)
*h Hig
*Q E@
*kw
w

Wkt @ [H~], @ [#ekEE].
X - @ tai/*twi, @ fan/*fen, & kung/*kon, & 4k A,
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)ﬂjﬂ *y. *y.n *yt *e.Urj *e.Uk *,l *m *1!_]

i : : : : : .
*p
% h

p
*m
*f
*t -E’i
*th Hﬁ!
*1'1 ;/Z
* " el
*ts LG ic! ¥+
*ts" 5 e
*s " gic) 5
*tf ) # i (i F
*tf 53 i
*f I i it e
*j £ %
*k ) % @)
K" O
1
*h ES 1 il ]
*Q 4 ik H IE® f)
*kw
*wW

Rl 0 @O (] ARMtAE, @ (2], ® [K].
X : @Dkii/*ky:;, @ chiin/*tfy:n, @ keuk A (kéuk OFifEE B7a7), @

tsz'/*ts10
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4. WG

HE Ch_72EBY, Lexilogus DIy I21E, BIEEVPHLEANOHEEEL T
T UNBHEENS1HDTHL LML IN TV D, EBEOFHETEHEN -
TZERTH D LIE, AFEOEFED [FHIRE] 1ITRE SN BiEoHE
LOTHERNT VS I LEHHRT 2 LHMFIC, FEOFHIIRE TV SiE
BLOFHEEZMFEIIKML TVDEIEEERTL5D0TH S, it 19 kil
B OBFEDT S 2 HHT 5 L TOREDMHEEZEIIHDLHDEF RS0 /H
W CAT o 720 H1E, REDIEMBES Z RO &) EFREPFAEL2Z L
AWHH L7z SR TOQOIEBROIEMEZICHRO LN HEHMTH 5,

OB REO N AL 72,

@ (B ofEkHIZ, SAEdRodBTIEtaiflBo#itly
b, MSEHROBTIIEIIED 572,

GMVERE BRI L, WSS *m & RERYT *n ORI TIE X Y IR,
BRIO#H ST g ORI TR X ) RS TBN 2,

@I MVE R HREE L, I35 *n, *k OFT TS H O EAL L,
HomRE T8z,

NS DRI, BLEET T YRR KREO T RZ M T 5 Z & TH
BHL72-bDTdH A, Bridgman (1839) RO EFEZOMKZL LN S SilE
OWMAEREE 53F, ZRERLB L L ZEIWEODREIEZLZ-oTENA I,
ZOBEFHI SN RETE LWL, BICHABREZFALZL IO RIS
hizbo Ll g,

EE BN
FEA—HE, FRATE . 1984, [HERFAR 10-1 SR AL . 3050 : KA .
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S HIRERE . 2000 [EACEFEOREEIER & &) [HI7ER] GUHb) |, 72, 740-754.

MR . 1985, [FERE AR 11 i) . 3O KIBAETEE

7Ty (3. WA ES (D . 1965. [SR 7T v EMSE  mRUBEIEBGER] .
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Il 4z RS P ARE] | 92-96.
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B NAEZ . 2009, [RIGr P4 G AR R WERERL | $88% (W) [WREE2RFSE « 551
SJRBIE BRI S SCR] (pp. 287-304). A - AT RS, .

1 Chinese Repository 13 HARTIZHER [ZBEHR]  [PEFEHR] 0% THRIENTE
7oo LU, AREICIZHARHEE, WET7Y7, M7 V7T 0% B
ENTVDLOT, AgTld THIEER] LI ELS 2D EICT 5,

2 “[Alccording to the orthography adopted in Mr. Bridgman's Chrestomathy.” 7 3/
fiiCld A Chinese Chrestomathy in the Canton Dialect \2 [4%3CHEE] L v ) %% 5
ZAHTEIZT B,

3 WG] LI SRS 5 EAMARE TUE LIRIKE LT A
TN AT D %o Wil T RHGRIE T 52— KNV —TTh 5%, [F@5 ]
R [HEFH] OBk E o7z [Hik] LIERHERICT S, HATIEGER [EHH]
L) A - P - A T L LS, BB HIT L S % RS B
SHrE®RT b0 LTlibhTE 7,

4 NRTIREHOTHICOWTHERREOMFH M5, BifioEfHiE [HE
(initial) +#BF (rime) /75 (tone) | TEEIN L, FHELIZHTHEZRIMETH
D, BHEITE ) RG (onset) (YT 5, HEHIBFE IS T 20 %L,
BRI AIS %0 ARG EHARICr2 2 FTORBEELTH 5. HEHITHE L H
J& (fina) (MG S ND. BILIEWDW S ERETHY, T (nucleus) THMT
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%o HBIRERETHY, KE (coda) IZHMNT S, HHL LTOFELIHEBOMN
T owTIE, SHEMRTIhLIIEr (0) L WIHEERETLHETDH D,
CUuERR E Ui LIPS, 2BEAIC L - TE, EREOENICEY B
(medial) & L CHBHE W) EHEVTH I MDY, [Hilk= GGHUEE+) I+ )2
L%,

5 BEEEFORMEITOVTIET TIE Yoshikawa 2010, 7)1 2010 T % $7R L 720

6 “There may be a difference in the initial sounds of some of the words, as the
Chinaman referred to is not from Canton city, but from a village, about fifty le in the
interior.”

7 NRTHEFEZETELT A6, ETOTRIEIEEIUTLLDOTH L, HTE
FEICER L Tl Lexilogus O SLOIPNIFE I N LTI AE S HIC LA, BiEIEE
GEZOWTIE, BHAlE LT 19 R OPEEA DT 2 BiEERHIBIN 2 FIRIC
Wotze 72720, KFAAHTHORE L2EFRLEZ R0 DIlowTidl]
Tt L7z,

8 WM (2000) XZOHRAEY 4 VT ARXDEFRTHHILEZHAWDO DL LT
DTV D, TENITY 4 YU 7 A X4 Bridgman (1841) O¥&E L FIFFICK & 2 E
ik LC\w% (Williams 1889 : 105), 722%, TDHXDY 4 VT A XD, FHIHEIC
IBHMDERETH 72 L 2R THEEE, FHIIRIEHA TR,

9 “[L]ong as in they.”

10 “[L]ong as in sow.”

11 “[P]ronounced as in note, sometimes a little more protracted as in roll, cold, or even
as if followed by the 00 in foot.”

12 “[A] very lengthened sound of the o in roll, which seems to be followed by the
sound of short # in put; the distinction between this and the sound of a protracted o is
considered doubtful.”

13 “[L]ong as in I'une (French).”

14 “[A] short vowel is left without any mark over it, --- The same letter has sometimes
to be used for two different long sounds, in which case we use the acute accent over
one, and the grave accent over the other;”

15 oS (EE) TR ERT HBICEBEOREOINIIAFIEL
=\,

16 2 ® Long-Leg Turned Iota (Z% 5 HEOHIFEZIC L > THH SN TV EFTH
%o #lid Pullum & Ladusaw (1996 : 89) # &,
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17 2oz e 16l (ye MEF]) BNDH, Ihd é ORMTH 5 TREED E V.
18 Tz 6k 25 1B (chok [#]) BN bA%, T chiok OiRfi L b s,
19 BROBEFEIZOWTIE, Bauer (1997) @ X 51, FHEAMRE CHE KR
B ThbADODHME /in/, /ik/, /un/, /uk/ IZOWTHBEORIZED T 2RO,
Rig#iic X 25l z zheh [énl, [kl [o"n). [o"k] &3 2% 2.
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The Romanized Transcription and Phonological
Representation of Cantonese in James Legge's
Lexilogus.

YosHikawa Masayuki

A Lexilogus of the English, Malay, and Chinese Languages: Comprehending the
Vernacular Idioms of the Last in the Hok-keen and Canton Dialects was compiled
by James Legge (1815-1897) of the London Missionary Society in Malacca, who
later became one of the most famous Sinologists of the nineteenth century. This
work, a collection of model sentences in English, Malay, written Chinese,
Southern Min, and Cantonese, was printed at the Anglo-Chinese College Press in
1841. The existing literature has paid scant attention to this historical text, even
though Lexilogus provides an accurate picture of the Cantonese spoken in a
Canton suburb up to the late 1830s. In this paper, we examine the Romanized
transcription for Cantonese pronunciation in Lexilogus and analyze the
phonological system from a synchronic perspective with respect to the initials
and rimes. The investigations carried out by linguists in the last decade have
extended our knowledge of Cantonese in the pre-World War II period and our
analysis will further elucidate this subject.

This paper demonstrates that the Romanized transcription used in Lexilogus
does not exactly correspond to the orthography used in Bridgman's A Chinese
Chrestomathy in the Canton Dialect. The Romanized transcription used in
Lexilogus was partly arranged by Samuel Brown, who formulated the Cantonese
pronunciation system. His devices capture the phonetic features of Cantonese,
which the orthography used by Bridgman could not represented. For example,
we discover that the vowels e and o were deliberately used to represent the mid
vowels of the short duration that preceded the stop final consonants -p, -t and -k

in Lexilogus. Further, our analysis shows that o0 was indeed used to represent a
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raised mid back rounded vowel that preceded the bilabial or alveolar final

consonants.

vil



